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 رندهیاش در برگ سرشار از صداها و برخلاف ظاهر ساده ،یداستان یریکتاب تصو ژهیو کودک و به اتیادب

رو  ( با هم روبهریعمده )متن و تصو یچندصدا، دو صدا یِداستان یریاست. در کتاب تصو یژرفاها وگوناگون

ها  . آنگرندیکدیسو با  هم یگاه ایمکمل و  یدر تقابل، گاه یها گاه . آننندینش یوگو م و به گفت شوند یم

 هیداستان دارند. نظر برد شیخاص خود را در جهت پ ینسبت به هم شنوا هستند اما هر کدام صدا

ها  تفاوت یبرا یمناسب یگو پاسخ تواند یاست و م ینینش هم نیکندوکاو ا یبرا یمناسب کردیرو ییچندصدا

در آثار  ییو چندصدا یوگومند گفت سهیمقاو  یصداها باشد. هدف پژوهش حاضر بررس یگانگیو 

 یفیک یمحتوا لیاست و به روش تحل یقیپژوهش از نوع تطب نیاست. ا یو خارج یرانیا یداستان یریتصو

شده و  نیتدو ییچندصدا یها ملاک نیباخت هینظر یانجام شده است و نخست بر مبنا یاسیق وهیو به ش

است.  پرداخته یو خارج یرانیا یداستان یرینمونه از آثار تصو هشت یها به بررس ملاک نیسپس بر اساس ا

است و  ییچندصدا یبرا یمناسب اریمحفل بس ،یداستان یریتصو که کتاب  دهد یپژوهش حاضر نشان م

را به مخاطب برسانند.  یاریبس یصداها توانند یم ،ییهر کدام به تنها نیچن و هم ریمتن و تصو نیارتباط ب

 ییچندصدا وهیها در ش که تفاوت آن دیرس جهینت نیبه ا توان یم ،یو خارج یرانیا یها نمونه سهیبا مقا

 ها است.   نمونه نیدر ا ریمتن و تصو نیوگو ب از متفاوت بودن نحوه گفت یمطلب ناش نیاست و ا

 

وگو گفت ،یداستان یریکتاب تصو ،یی، چندصداباختین: یدیکل واژگان  
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Children’s literature in general and picturebooks in particular, are full of voices and, unlike 

the simple appearance they might have, encompasses depth and variety. In the polyphonic 

picturebook, different worlds (text and image) face each other and talk to each other. They 

are sometimes in opposition, sometimes complementary and sometimes in line with each 

other. They attend to each other, but each one has its own voice to advance the story. The 

theory of polyphony is an appropriate approach to find out about word and image 

companionship and can provide an apt reply to the question of differences and unity of 

voices. In this research, we tried to examine dialogue and polyphony in the relation between 

text and image or separately in each, and then compare them together. This research, by 

qualitative content analysis method and with a descriptive-interpretive and comparative 

approach, has examined eight samples of Iranian and foreign picturebooks according to 

Bakhtin's criteria of polyphony. This research shows that the picturebook is a very suitable 

space for polyphony. Word and image, whether alone or in dialogue, can bring numerous 

voices to the audience. by comparing Iranian and foreign samples, it can be concluded that 

their differences are in a polyphonic manner, and this is due to the different way of dialogue 

between text and image in these examples. 
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